under consideration involves the application of a systematic approach to the literary and source base of work, the use
of descriptive, comparative-historical methods and methods of analysis and synthesis.
Key words: phonetic system, dialect, phoneme, vocalism
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JIEKCUKO-CEMAHTHYHI OCOBJIMBOCTI HA3B BPUTAHCBKHUX
BIHCBKOBUX KOPAB.IIB

O. B. Bnacenxo, €. B. Kouapenxo

Anomayis. Y cTaTTi poO3TIsLAalOTHCS KOpaObOHIMH, TOOTO Ha3BU KOPAOIIB i CYJeH, SK OCOOJIMBUI THIT OHIMIB,
a TaKoX 1X JIEKCHMKO-CEMaHTH4YHI ocoOmuBocTi. JloCHiDkeHHS NPOBOAUTHCS Ha Marepiali Ha3B KopaliiB
KOPOJIIBCHKOTO BOEHHO-MOpPCHKOTO (iioTy Benukoi bpuranii. 3a pe3yabraTaMu JOCIIIKEHHS JIEKCUKO-CEMaHTHYHHUX
0COONMBOCTEH HA3B BHIUICHO 9 OCHOBHHX TPyl HaliMEHYBaHb, 3a JIOIIOMOI'OIO KUIBKICHOTO aHAlli3y eMITipHYHOTO
Marepianry BCTaHOBJICHO JOMIHYIOU1 IPYyIH Ha3B, IO CIIPUSE BUSBICHHIO MOTHBALIHOI OCHOBU KOpPaOOHIMIB.
Knrouogi crosa: nekcndHa ceMaHTHKa, OHIM, Ha3Ba KopabJisi, kopaOOHIM, HOMiHAITis.

1. BerynHi mos1okeHHs.

VY cTaTTi pOo3MISIIaI0THCSE KOPaOOHIMH, TIPEICTABIICH] Ha3BaMU KOPabJ1iB BOEHHO-MOPCHKOTO
¢noty Benukoi bpuranii, Hanpuknan, Prince of Orange 6yks. ‘Ilpunn Opancekuii’, Coronation
oykB. ‘Koponamis’. He 3Baxxaroun Ha Te, 10 HA CHOTOJHIITHBOMY €TaIli pO3BUTKY JIIHTBICTUYHA
HayKa HaKOMUYWIA 3HAUHY KUIbKICTh TEOPETUYHOI'O MaTepialy CTOCOBHO JEKCHYHOI CEMAaHTHKH
MOB [1-6], cucTeMHe JOCHIIKeHHS CEMaHTHKHU BJIACHUX HAa3B Y HaliMEHYBAaHHSAX KOpaOIliB He
npoBoamMIIoCs. Tex caMe MOYKHA CKa3aTH 1 MPo AOCTIHKEHHS y chepl OHOMACTHKH, JIe KOPaOOHIMH
JOCTIIKYIOTHCS JIMIIE Y ACKUIBKOX mpansx [7-8].

AKTYaJIbHICTh JJAHOTO IOCII/KCHHS 3YMOBIIOETHCS BAXKJIMBICTIO OOpaHOi TPYIH CIIB Y
BHBYCHHI MOBHOI KapTuHU Benukoi bpurtanii, a Takox HEOOXi1HICTIO PO3POOKH MOJIET aHAITIZY
Ha3B KOpalJIiB.

Meta poboTH monsrae y BHSABICHI 3aKOHOMIpPHOCTEH HOMIiHAIii KOpaOIliB, CTBOPEHHI
CEMaHTUYHOT Kiacu(ikaIli JOCIIKyBaHUX KOpaOOHIMIB, a TAaKOX Yy MPOBEJACHHI KUIbKICHOTO
aHaJlizy eMIPUYHOrO0 Marepiady 3 METOI0 BCTAHOBJICHHS JOMiHYIOYOi MOTHMBALIHHOI OCHOBHU
HOMIiHaIlii KOpaOOHIMIB.
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O06’eKkTOM JOCIIDKEHHSI € BJIacCHI Ha3BH KOpaOJiB BOEHHO-MOpPCHKOTO (ioty Bemukoi
Bpuranii.

IIpenmeT BUBUCHHS CTAHOBIISATH JICKCHKO-CEMAaHTHYHI OCOOJIMBOCTI Ha3B KOPAOIiB.

MarepiajioM JoCHiDKEHHS Yy HOaHii poOoti crtama BuOipka 3 500 Ha3B KopabIiiB
Kopomniscbkoro ¢uiory Benukoi bpuranii [9—-11].

2. TeopeTnuHi 3acaam X0CJTiIKEHHS.

OpHMMHU 3 KIIOYOBHX TMOHSATH JUIS JAHOTO JIOCHIKEHHsS € JIEKCHYHAa CeMaHTHKa Ta
KOpabOHIMIKa SIK pO3/11JT1 OHOMACTHKH.

JlekcuuHa ceMaHTHKa € MIIPO3UIOM CEMAaHTHKH, 10 3aMMAEThCA JIEKCUYHUM 3HAUYEHHAMU
CITIB, MAPO3AUIAIOUM iX Ha A€HOTAT 1 KoHOTaT [1]. JlekcuuHe 3HaYeHHS CJIOBa — 3MICT CJIOBA, 110
BioOpakae B CBIIOMOCTI 1 3aKpIIUTIOE B HOMY YSBICHHS TPO MPEIMET, BIACTUBOCTI, MPOIIEC,
ABULIE 1 T. 1., IIe MPOIYKT PO3YMOBOI JisUIBHOCTI JIFOJUHHM, L0 MOB’A3aHUN 3 TAKUMU BHJAMHU
PO3YMOBHX IPOLECIB, K MOPIBHAHHSA, KJIacH]iKallis, y3araibHeHHs. JIeKCHuHe 3HaUeHHS CJIOBa
Mae€ y3araJIbHeHHH 1 y3araabHIo4unil xapakrep [12].

OnomacTuka — pPO3Iid MOBO3HABCTBAa, 110 BMBYAaEe Oyab-siki BiacHi iMeHa [13]. Uepes
HasIBHICTH BJIACHUX HA3B y PI3HOMAaHITHUX cdepax JIOACHKOTO JKUTTS BUBYCHHS OHOMACTUKU
BUMArae 3ajly4yeHHsl JOJAaTKOBUX KyJIbTYypPOJIOTIYHUX Ta ICTOPUYHUX JaHUX.

VY cy4acHii JIHTBICTHIL 1CHYIOTh Pi3HI MOIJISIIM Ha MHUTAHHS MPO 3HAYEHHS 1 CEMAaHTHKY
IMEHI: B1Jl CTPYKTypPHO-MOBHOI'O 3MICTYy BJIACHOI Ha3BM, «CKOPOYEHOT0» abo o0ci1aldiaeHoro
3HAQYEHHS BJIACHOI Ha3BH, CHLIUKIIONEAMYHOIO 3HAYEHHs JI0 IOBHOIO 3allepEeueHHs] 3HAUYEHHS Y
BiacHoro iMeni. Hampuknan, €.C.OTiH AOTpUMYEThCS MOTNALY, IO 3HAYEHHS OHIMa — 1€
peanpHO icHytounid pakT MOBHOI AilicHOCTI. Ha Horo ;ymKy, OHIMH, OKpiM 3IaTHOCTI BUKOHYBAaTH
CBOIO IOYATKOBY (PYHKIIIO — OyTH Ha3BaMH 00’ €KTiB HABKOJHUIIHBOTO CBITY, TAKOXK MepeiMaIoTh
«BTOPUHHHMA, TOJAATKOBHUN MOHSATIHHUN 3MICT», CTaIOTh «EKCIPECHUBHO-OLIIHHUMHU 3aMiCHUKAMU
3arajpHUX Ha3By [14].

Kopabonimika — po3aii JIIHTBICTUKHY, SIKHH BUBYA€ HA3BH KOpaOIiB 1 CyJleH, iCTOpil0 ix
BUHUKHEHHS, CTPYKTYpy 1 Tpanuuii HaiiMeHyBaHHS. KopaOoHiMika pO3BHBA€THCS SIK Taly3b
OHOMACTHKH 1 € SICKPaBOIO LIIOCTPAIIE€I0 MDKIUCIUIUIIHAPHOTO XapaKTepy CydYacHOi HayKH,
OCKUTbKHU 3HAXOJUTHCS HA CTUKY 1ICTOPIT Ta JIHTBICTUKH [7].

Ha nymky K.B.KiBineBoi, HaliMeHyBaHHS B KOpaOOHIMIIi (KOpaOOHIMH) MarOTh
XapaKTEPUCTUKA BTOPUHHOI, 1/IEOJIOTIYHOI Ta CTpaTeriyHoi HoMiHalli. IMeHa kopaliiB MaroTh
NEpEeHOCHE 3HAUEHHS, MiAKPECTIOTh IparHeHHA JepKaBU 10 MIKHAPOIHOTO TPECTHXKY,
30epeKeHHS TPAULiH, CIPUAIOTh NIJHATTIO MATPIOTUYHOTO TyXy [7].

OpHuM 3 TOMITHUX (DaKTOPIB, 110 BIUIMBAE€ HA HOMIHALIIO BITPUIBHOTIO JIiHIIHOTO KOpalis
(BJIK) GpuTaHChKOT0 KOPOJIBCHKOTO (IIOTY, € paHr kopabis. Takum unHOM, KOopalii mepiioro
paHry 3a3BUYail MarOTh OUIBII TY4HI IMEHA, TOBUHHI Oy yOCOOIIOBaTH MOTYTHICTh iMIIepii Ta
HE3J0JaHHICTH 11 proTy. LI TeHaeHIIis CTOCy€eThCs, eI 3a Bce, HalKpallle OCHAIICHUX JTIHIHHIX
KOpabJ1iB (JIIHKOPIB).

Crnin 3a3Ha4YMTH, 110 13 PO3BUTKOM BIMCHKOBHX TEXHOJIOTIM Ta METOIB BEICHHS 000
3MIHIOIOTBCS 1 OCOOIMBOCTI HaiiMeHyBaHHA. Tak, Micis CTBOPEHHS IiJBOJHUX YOBHIB Y Ha3Bax
MOYMHAIOTH BiAOWBATHCS 1 HOBI SIKOCTI cyqHa. Hampukiaz, 3aMicTh TakuX Ha3B, K Terrible Oyks.
“XKaxnuBuit’, 10 MiIXOAWIN IS IIHKOPiB, TPH HA3WBaHHI MiIBOJHUX YOBHIB IIepeBara HaJaeThCs
TaKUM HasBam, siK Subtle, 0 MOXHA TePEKIACTH K ‘XuUTpuii® abo ‘BuUHAXiATUBUI’, OCKIIBKU
JUTS TIIBOTHUX YOBHIB CKPUTHICTD € BXKJTUBIIIOIO.

3. Pe3ynbTaTH A0CTiIKEHHS.

VY xoxi gociimkenas 500 oquHUIE BUOIpKH Oy po3aisieHi 3a xpoHosoriero, TooTto 300
Ha3B CKJIaJM BITpWibHI KOpabmi 1 200 Ha3B Kopalii, sKi € OiIbII CydaCHUMH 3a TEXHIYHUM
ocHareHHAM. [liTpaxyHOK BiZICOTKOBHUX MOKa3HUKIB TAKOX MPOBOAMBCS Y MEKaX KOXKHOI Ipynu
okpeMo. [IpHunHOI0 TaKOTo pO3MEKYBaHHS € Te, IO ITiJ] Yac aHajli3y Cy4yacHHUX KOpaliiB, Oyio
BUSIBJICHO TPYITY €THOHIMIB, SIKi HE IpHUCYTHI cepen Ha3B BJIK, a Takoxk 3 mepeBakaHHSIM MEBHOI
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KaTeropii Ha3B y HAWMEHYBaHHSIX KOPAOJIiB 13 PI3HUX €TOX. JA€ IMiJICTaBY JIs TOTO, 00 BUAUIATH
XPOHOJIOTIYHHM acleKT y MOTUBAIlIHI/ OCHOBI HailMEHYBaHHS.

Jlnst O11bII 1eTaTbHOTO CEMAHTHYHOTO aHAI3Y BHOIPKH CITif TAKOK BUOKPEMUTH TPYIIH, SKi
MPEICTaBICHI Ha3BaMH 13 KOMIIOHEHTaMH, IO MiAKPECIIOTh Poib MoHapXii y CroiydeHomy
KopomiBcTBi, 3BeTUUyIOTH BIACTUBOCTI caMOro Kopaldiist abo JoCSITHEHHS aepkaBu. OKpeMy IpyIry
Ha3B CTAHOBJIITH HA3BH-BUKIIOUYCHHS, SIKi 32 CBOIMH CEMAaHTHYHHMH BIIACTUBOCTSIMH HE MOXYTh
OyTH BiJHECEH1 /0 >KOJIHOI 3 HaBEJEHUX BHIIE Ipyl. Tak, HaNpUKIal, cepell Ha3B Cy4acHUX
KOpaOJ1iB BUSIBIICHO HACTYITHI OJMHMIIL, IO BITHOCSATHCS A0 3aJUIIKOBOI Ipymu: Redpole abo Red
Pole — na3Ba, o mo3Havae JijaepiB OaHI KUTAChKOI OPraHi30BaHOI 3JIOYMHHOCTI — TPiaaH, IO
MaroTh BilicekoBe MuHyze [15]; Sirdar 6yks. ‘Cippap’, cloBo, 110 MO3HAYA€ JIOJUHY BHCOKOTO
(JacTo CraJIkoBOro) paHry, ocoonmmBo B [Hil, a00 KOMaHyBa4ya aHTJIO-€THIIETCHKOT apMii y KiHIII
19-ro ta mouarky 20-ro cromitts [16]; Sahib O6yks. ‘Cari6’, ¢popma 3BepTaHHS 10 €BPONCHIIT B
KoJIOHIambHIH [Hil [17].

VY cydacHHX Ha3Bax KopaOJIiB YacTilie MOXKHA ITOMITUTH BUKOPHCTAHHS 300HIMIB, Ta CIIiB,
1110 [TO3HAYa0Th BIACTUBOCTI Kopabua. Cepen 300HIMIB, 110 3yCTPIYAIOThCS Y CydaCHUX Ha3Bax,
MIPEBAJIOIOTh HA3BM NTaxXiB (U1 €CMIHIIIB) Ta MOPCHKUX TBapuH (U1t cyomapun). Hampukan:
Shark Oyks. ‘Axyna’, Salmon O6yxB. ‘Jlococw’, O CIyryBajJd Ha3BaMHU IIJBOAHUX YOBHIB S-
KJacy, abo Falcon OyxB. ‘Coxkin’, Bullfinch Oyxs. ‘CHiryp’, mo Oyau Ha3BaMu ecMiuiB [10—11].
VY nux Ha3Bax BiOWBAIOTHCS OCOOJIMBOCTI (DYHKIIOHYBaHHS KOPAOIIS Ta HOTO «MOBEIIHKWY i
yac BiiichkOBHX nii. J[J11 Ha3B BITPUIBHUX KOPaOJIiB BHKOPHUCTOBYIOTHCS Ha3BU OUIBIIUX 3a
po3MipamH, a iHO/1 HaBITh XM)KUX TBapUH, Takux sK Tiger OykB. ‘Turp’. SIk 3a3Havanocs BHILE,
TaKUM YHHOM y Ha3Bax KopaOyiB BigOMBammcs OCOOJMBOCTI  BIiHICBKOBOI  CIIpaBH
Ta BeJICHHs 000 MEBHOTO Yacy.

OTxe, 3a JIEKCUKO-CEMAaHTUYHMM 3HAYEHHSAM JIOCHIPKYBaHHI KOPaOOHIMH MOXHA
pO3ILIUTH Ha 9 TpyII:

1) tomonimu: Monmouth ‘MoumyT’ (icTopuuyHa cToiuis rpadcTBa MOHMYTIIMD Ha
miBIeHHOMY cX0Ji Yenbcy), Dunbar ‘Jlan6ap’(micto B LlloTmannii B o6macti CxigHwmid
JloTian);

2) BmactuBOCTI Kopabmns: Tremendous OyxB. ‘Bemnuesnuit’ a6o ‘JKaxmmBuiil’(SKiCTb
KopabJisi, Mo 3aJsaKye NMPOTUBHUKA) Sturdy OykB. ‘Minnuii’, Subtle OykB. ‘Xwurpwuii’,
Supreme 6ykB. ‘BepxoBHuii’;

3) wmonapxis: Coronation 6yks. ‘Koponauis’(popmanbHa LEepeMOHis OTpUMaHHS BIaJd
MOHapxoM), Monarch 6ykB. ‘Monapx’;

4) wmidonimu: Dragon Oyks.‘/[pakon’(Ha3Ba BUTaJaHUX 3MI€MOMIOHUX ICTOT BEITUKHX
po3mipiB), Phoenix OykB.‘@eHikc’ (YapiBHMH MNTaX, CHMBOJ BIJPOJKCHHA Ta
o6e3cmepTs);

5) antpononimu: Charles OykB. ‘Hapnb3’, James Oyks. ‘J[xeiimc’;

6) 3oonimu: Swallow Oyks. ‘JlactiBka’, Lion 6yks. ‘Jlew’, Tiger Oyks. ‘Turp’

7) actponimu: Auriga 6ykB. ‘Bizauumii’, Vega ‘Bera’, Regulus ‘Peryn’;

8) Etnonimu: Bedouin 6ykB. ‘benyin’, Eskimo OykB. ‘Eckimoc’, Maori 6ykB. ‘Maopi’,
Punjabi 6yxs. ‘Tlenmxabi’;

9) 3amumkoBa rpyna: Monk 6yks. ‘Uepneus’, Garland 6yxs. ‘T'ipnsuna’, Sapphire Gyks.
‘Candip’, Trident 6ykB. ‘Tpusybeus, Volcano Oyxs. ‘Bynkan’, Whip O0ykB. ‘barir’,
Witch 6yxs. ‘Binpma’.

OtpumaHi eMIipHYHI 1aHi BIAPI3HAIOTECS NpH 3icTaBieHHi rpynu BJIK ta cydacHux kopabiiB:

a) JUI BITPWIBHUX JIHIHHUX KOpaOiB:

1) Tononimu (127 ox., 42 %), 2) BnactuBocti kopabius (32 ox., 12 %), 3) monapxis (28 ox.,

9 %), 4) midonimu (27 oxn., 9 %), 5) anrpononimu (25 ox., 8 %), 6)300uiMu (12 ox., 4 %),
7) 3anumikoBa rpyna (49 ox., 16 %).
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0) 1151 CydyacHUX KOpaOJIiB:

1) BnactuBocti kopabmns (50 ox., 40 %), 2) midonimu (27 ox., 21 %), 3) 3oouimMu (25 ox.,
20%), 4) ernonimu (9 01.,7%), 5) TonoHimu (7 ox1., 7%), 6) antpnionimu (3 ox., 2 %), 7) acTpoHiMHA
(3 ox., 2 %), 8) monapxis (2 ox., 1 %), 9) 3anumkosa rpyna (74 ox., 37 %).

4. BUCHOBKH.

4.1. 3a JIeKCUKO-CEMAaHTUYHUM 3HAYEHHSIM Ha3BU OpPUTaHCHKUX KOpPaOiiB BOEHHO-MOPCHKOTO
¢1oTy MOXKHA po3ALTUTH Ha 9 Tpy1: 1) TonoHIMH, 2) BTacTUBOCTI Kopabiist, 3) MoHapxis, 4) MioHIMH,
5) aatponoHiMu, 6) 300HIMH, 7) aCTPOHIMU, 8) ETHOHIMU, 9) 3ATMIIKOBA IPyTIa.

4.2. IlpoananizyBaBmy MaTepiayl TOCTI/DKCHHS, MOXKHa 3pOOMTH BHUCHOBOK, IIIO
MOTHBAIIIi{HA OCHOBA HOMiHAIl1 OPUTAHCHKUX KOPAOJIiB € TOCUTH HEOIHOPITHOIO.

4.3.TlepciekTHBa MOAIBIIOTO JOCIIPKEHHS TOJIATAE Yy MOKJIMBOCTI BHKOPHCTaHHS
OTPUMAHMX PE3YJIbTATIB JIs MOPIBHIIBHUX JTOCIIPKEHb Ha MaTepia 1HIIMX pOOIT 3 OHOMACTHKH,
JIEKCUYHOI CEMaHTUKH Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTI].

Annomayus. B cratee paccMaTpuBaroTCst KOpaOOHHUMEIL, TO €CTh Ha3BaHHSI KOPaOIIeH 1 CyIOB, KaK OCOOBII THIT
OHHMOB, a TaKXK€ HX JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH. VccnenoBaHre pOBOIUTCSI HA MaTepualie Ha3BaHUH
Kopabiell KOpOJIEBCKOIO BOEHHO-MOpckoro ¢uiota BenukoOpuranuu. Ilo pesysnbTaTaM HCClIEIOBaHUS JIEKCHUKO-
CEMaHTUYECKUX OCOOCHHOCTEH Ha3BaHWI BbIIEIEHO 9 OCHOBHBIX TIpPyNIl HAWMEHOBAHHUH, C IOMOILBIO
KOJINYECTBEHHOI'0 aHalu3a SMIMPHUYECKOr0 MaTepuana yCTaHOBIEHO JOMUHHUPYIOIIUE TPYHNbl HA3BaHUM, 4YTO
CHOCO6CTByeT BBIABJICHUIO MOTMBaHHOHHOﬁ OCHOBBI KOpa60HI/IMOB.

Knioueguie cnosa: nexcuueckas cEeMaHTHUKa, OHUM, Ha3BaHUE KOpaOiisi, KOpaOOHUM, HOMHHALIMS.

Abstract. The article deals with proper names of ships as a special type of onomastic units, as well as their
lexical-semantic features. The study is based on the names of the ships of the Royal Navy. According to the results of
the study of lexical-semantic peculiarities of the ship names nine major groups have been identified. The dominant
groups of names have been established with the help of quantitative analysis of the empirical material, which helps to
identify the motivational basis for proper names of ships.

Key words: lexical semantics, proper name, name of a ship, nomination.
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